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	Juvenes Translatores

Soutěž o nejlepší mladé překladatele Evropské unie

	Kdo se může zúčastnit?
	Studenti středních škol narození v roce 1994


	K čemu soutěž slouží?
	K podpoře mnohojazyčnosti a k seznámení s překladatelstvím

	Jak bude soutěž probíhat?
	Mladí lidé budou vyzváni k tomu, aby vyzkoušeli své překladatelské dovednosti

	Kdy?
	· Před začátkem soutěže
Školy se budou registrovat přímo na internetových stránkách od 1. září do 20. října 2011. Budou vybrány elektronicky (počet škol na jednu zemi bude úměrný počtu křesel, které má daný členský stát v Evropském parlamentu).  

· Den soutěže 23. listopadu 2011 
Studenti ve všech členských státech budou ve stejný den pod dohledem učitele překládat určitý text.
· Po ukončení soutěže – slavnostní předávání cen (první polovina roku 2012)
Překladatelé Evropské komise (Generální ředitelství pro překlady) texty opraví a z každého členského státu vyberou nejlepší překlad. Vítězové získají třídenní výlet do Bruselu v doprovodu dospělého (ubytování a dopravu hradí Komise) a budou pozváni na slavnostní předávání cen.


	Ze kterých a do kterých jazyků se může text překládat?
	Ze kteréhokoliv do kteréhokoliv z 23 úředních jazyků EU ►
	Studenti obdrží text v jazyce, který si zvolí ►
	A přeloží jej do zvoleného jazyka

	Potřebujete další informace?
	· Soutěž „Juvenes Translatores“: http://ec.europa.eu/translatores 

· Internetové stránky evropského komisaře odpovědného za vzdělávání, kulturu, mnohojazyčnost a mládež:
http://ec.europa.eu/commission_2010-2014/vassiliou/index_en.htm 
· Evropská unie: http://europa.eu/ 
· Sledujte nás na Facebooku (juvenestranslatores) nebo Twitteru (@translatores)

	Máte otázky?
	Obraťte se na tým „Juvenes Translatores“: DGT-TRANSLATORES@ec.europa.eu


